                                                                                            Ратмир Хакулов.
                                                                                            Ratmir.khakulov.77@mail.ru        
                   УБИТАЯ ВЕРА или простите, но я съел вашу совесть.
                                   Драма в двух действиях.
Действующие лица:
1. СИНЕКУРОВ АНАТОЛИЙ ВАСИЛЬЕВИЧ - 35-40 лет, рядовой сотрудник холдинга «Улыбка», 
2. ХАЛЯВИН АНАТОЛИЙ ВАСИЛЬЕВИЧ - 35-40 лет, директор холдинга «Улыбка».
3. ПОРХАЙКО ВЕРА КОНСТАНТИНОВНА (Жена Синекурова) – красивая женщина 30-35 лет, сотрудница холдинга «УЛЫБКА» 
4. ЖЕНА ХАЛЯВИНА – ухоженная, изящная женщина 30-ти лет.
5. ВЕРОЛОМОВ ВИТАЛИЙ – молодой человек 30-ти лет, племянник и первый заместитель Халявина.
6.  СИЛОВИЧНЫЙ (майор полиции) – 35-45 лет. 
7. БОРЗОПИСЦЕВА ИНГА – корреспондент местных СМИ, молодая девушка 25 лет.
8. ТЕНЕВОЙ АРИСТАРХ ВИКЕНТЬЕВИЧ – чиновник высшего ранга.
9. Абдулох- гастарбайтер, честный и порядочный труженник.
10. Лёша – оператор Борзописцевой.
11. Массовка.
Крупный российский город. Наши дни.
                                                  ПЕРВОЕ ДЕЙСТВИЕ
На середину сцены выбегает высокий, статный мужчина со скованными за спиной руками, задыхаясь от быстрого бега, он спрыгивает с помоста в зрительный зал, обводит сидящих мутным взором. Подбегает к одному из зрителей.
МУЖЧИНА
Помогите… Прошу вас… 
Идет вдоль первого ряда.
МУЖЧИНА
Пожалуйста, помогите… Люди вы или нет? Я не убивал Веру!.. Она давно умерла… Так происходит каждый раз. Только имена меняются. Сегодня Вера, в прошлый раз была Надя… В следующий, будет Люба… И опять по кругу! Почему вы не верите мне? А?..
Мужчина поднимается обратно на сцену. Слышны голоса.
ГОЛОСА
Вот он! Осторожно!..
В зале появляются несколько человек в медицинских халатах.  
ГОЛОСА
Отрежьте ему путь!
Из-за кулис выходит полицейский в форме, он тяжело дышит. Мужчина оглядывается через плечо, падает на колени и поднимает глаза к небу.
МУЖЧИНА
Господи, скажи им! В этот раз не я… Почему ты молчишь, Господи?
Люди в медицинских халатах поднимаются на сцену с двух сторон и, одновременно с подошедшим полицейским, набрасываются на мужчину и волокут его к стоящей посередине сцены кровати. Мужчина отбивается.
МУЖЧИНА
Да поймите вы, Веру убил Синекуров, а я - Халявин!
ГОЛОСА
У кого шприц?.. У меня. Так, что ты застыл? Коли!
Один из медиков достает из кармана шприц, выдавливает из него воздух.
МЕДИК
Держите его… Крепче!
Ставит укол. Сразу обмякшего мужчину аккуратно кладут на кровать.
 ЗАТЕМНЕНИЕ.
 КВАРТИРА СИНЕКУРОВА - ВЕЧЕР.
Загорается экран телевизора, на экране, крупным планом Халявин, в дорогом костюме и с аккуратной прической.
ТИТР:
ХАЛЯВИН А.В. ДИРЕКТОР СТРОИТЕЛЬНОГО ХОЛДИНГА «УЛЫБКА»
ХАЛЯВИН
… Мы со своей стороны сделаем все, чтобы как можно скорей обеспечить жителей нашего чудесного города современным, комфортабельным, а главное недорогим жильем. Думаю, они это заслужили.
(улыбается)
На экране появляется журналистка с микрофоном в руках (Борзописцева).
ТИТР:
ИНГА БОРЗОПИСЦЕВА
СПЕЦИАЛЬНЫЙ КОРРЕСПОНДЕНТ.
 БОРЗОПИСЦЕВА
Давайте обратимся к биографии: Халявин Анатолий Васильевич родился в 1972 году, в семье строителей. Во время учебы в школе, активно занимался спортом, увлекался авиамоделированием, по собственному признанию, в детстве мечтал стать летчиком. Отслужил два года в железнодорожных войсках. Вернувшись в родной город поступил в архитектурно-строительный институт на заочную форму обучения, параллельно устроился простым рабочим в наш, тогда еще домостроительный комбинат. Возглавив протестные выступления коллектива комбината, после незаконных увольнений рабочих и возбуждения уголовных дел против руководства предприятия, обеспечил себе головокружительный карьерный рост - был назначен директором комбината, вместо осужденного за экономические преступления и убийство, прежнего руководителя… 
Выключается звук. Халявин на экране продолжает что-то говорить. Включается свет. На кровати мужчина, как две капли воды похожий на Халявина(Синекуров). Он садится, кладет на кровать пульт от телевизора, смотрит на экран.
СИНЕКУРОВ
(Со злостью)
У… Урод! Хамелеон! Все тебе мало… Сына в Лондон отправил, племянника первым замом сделал… Третий год живем как в барабане! Сначала во всех коридорах содрали со стен обшивку, зашпаклевали, покрасили, через год наклеили обои, сейчас пластиком обивают…
Корпус «Б» семь лет назад строить начали, так и стоит коробкой, под всеми дождями… Кирпичи рукой вытащить можно… А по документам, уже пять лет, как: »оснащен оргтехникой!»
Какие возможности у людей… Эх… Я бы таких дел наворотил!
Выключает телевизор. Замолкает, смотрит перед собой. Тишину нарушает скрежет ключа в замке, скрип открывающейся двери, шелест целлофана.
ЖЕНСКИЙ ГОЛОС
Синекуров, ты дома?
Синекуров медленно поворачивается, видит только вошедшую в квартиру жену(Веру). Опомнившись, вскакивает с кровати, подбегает к супруге, забирает из ее рук пакеты с продуктами, целует в щеку и уносит их на кухню.
ВЕРА
Нам надо поговорить.
Синекуров возвращается в комнату, проходит мимо жены, наклоняется и поднимает с пола какие-то бумаги.
СИНЕКУРОВ
Да, милая… Надо! Мне есть, что сказать тебе. Только чуть позже. Хорошо? 
Садится на кровать и раскладывает бумаги на стоящем возле кровати журнальном столике. Внимательно изучает их. Жена, покачав головой, подходит к Синекурову.
ВЕРА
Что это?
СИНЕКУРОВ
Это? Наше будущее. Все, о чем ты мечтала… И даже больше!
Жена берет со стола несколько листов бумаги, рассматривает их.
ВЕРА
Ты купил квартиру? 
СИНЕКУРОВ
Да, оформил ипотеку.
Подает жене еще одну бумагу со стола.
СИНЕКУРОВ
Новый микрорайон, пятый этаж, три комнаты… Хотел сделать тебе сюрприз… 
ВЕРА
(тихо)
Я ухожу от тебя…
СИНЕКУРОВ
Правда, будет трудно, особенно первое время…  Что?..
ВЕРА
Я подала на развод.
СИНЕКУРОВ
Сюрприз!..
Синекуров встает с кровати и пристально смотрит в глаза жены. Не выдержав, женщина отводит взгляд.
ВЕРА
Не смотри на меня так!
СИНЕКУРОВ
Как?
ВЕРА
Как будто я предала тебя!
Синекуров продолжает смотреть на жену, она срывается с места, ходит взад-вперед.
ВЕРА
Я не могу так больше… У меня действительно не осталось сил! Эта вечная экономия, постоянные мысли о деньгах, они просто сводят с ума!.. Пока мы были вдвоем, я терпела, теперь у меня есть дочь, и я не хочу для нее такой жизни… Я не хочу, чтобы ТЫ воспитывал МОЮ дочь!
Не дождавшись ответа, продолжает.
ВЕРА
Я выходила замуж за умного, сильного и образованного мужчину, с отличными карьерными перспективами. Два года назад тебе предложили должность начальника отдела, ты отказался!
СИНЕКУРОВ
Да! Я пришел к ним с концепцией развития, а они предложили мне прикрыть своей подписью использование левых стройматериалов! И я отказался!
ВЕРА
Когда же до тебя, наконец, дойдет? Никому не нужна твоя порядочность! Ею сыт не будешь… Чего ты добился, что изменил? На твое место пришел Вероломов, быстро подмахнул все бумаги. И теперь он первый зам, а ты чуть не вылетел с работы!
СИНЕКУРОВ
(тихо)
Я не взял грех на душу.
ВЕРА
Давай прекратим этот бесполезный разговор.
Весь процесс займет, примерно два месяца. Первое заседание тринадцатого мая, в принципе, твое присутствие необязательно. Так… Продукты я тебе купила… Переночую сегодня у мамы. А завтра… Надеюсь ты поможешь перенести вещи… 
Синекуров медленно качает головой.
ВЕРА
Нет? … Найму грузчиков.
СИНЕКУРОВ
Не надо грузчиков.
Женщина подходит к Синекурову, хочет поцеловать его в щеку, но, наткнувшись на абсолютно холодный взгляд, проходит мимо и тихо исчезает за дверью. Синекуров задумчиво смотрит ей вслед.
СИНЕКУРОВ
А наш второй ребенок? Вера! Подожди. Ты же беременна… Вера…
Выбегает вслед за женой. Через какое-то время возвращается раздавленный. Бормочет.
            СИНЕКУРОВ
Аборт… Аборт… 
Растягивается на кровати. Долго смотрит в потолок.
СИНЕКУРОВ
Два месяца!
Поворачивается набок и засыпает.
ЗАТЕМНЕНИЕ, ПАУЗА.
В полной темноте слышен короткий крик, звук удара о землю сдавленный стон, топот шагов. Луч света падает на кровать, из-за кулис, выходят два человека в спецовках и касках, они выносят третьего только что упавшего с высоты рабочего и аккуратно кладут его на пол. Он замирает в неестественной позе стонет.
РАБОЧИЙ
Ты как?.. Нужна аптечка… Потерпи немного, сейчас… Врача!
На сцене появляется Вероломов.
ВЕРОЛОМОВ
Что за крики?
РАБОЧИЙ
Абдулох упал, Скорую надо вызвать!
ВЕРОЛОМОВ
Я сам!
Достает из кармана телефон, отходит в сторону, набирает номер.
ВЕРОЛОМОВ
Добрый вечер, Анатолий Васильевич, у нас маленькая неприятность. На объекте рабочий с высоты упал…
ХАЛЯВИН
Наш?
ВЕРОЛОМОВ
Нет, гастарбайтер.
ХАЛЯВИН
Слава Богу! Жив?
ВЕРОЛОМОВ
Да, но ударился знатно! Надо Скорую…
ХАЛЯВИН
Не надо! Сам отвезешь его в больницу, по дороге пусть подпишет отказ от претензий. Ты меня понял?
Вероломов поворачивается к рабочим.
ВЕРОЛОМОВ
Несите его в мою машину… 
Рабочие уносят бедолагу.
ХАЛЯВИН
Много свидетелей?
ВЕРОЛОМОВ
Двое, тоже гастарбайтеры.
ХАЛЯВИН
Хорошо, ими я займусь сам, пусть дождутся моего приезда! Все.
Вероломов уходит вслед за рабочими. Зажигается свет.
ОСОБНЯК ХАЛЯВИНА - УТРО.
Халявин просыпается, некоторое время с удивлением осматривает комнату, громко ойкнув, садится в кровати и хватается за голову. Привлеченная шумом в комнату входит уже бывшая жена Синекурова. Подает мужчине высокий стакан, в котором пузырится средство от похмелья. С минуту подумав, Халявин отстраняет Порхайко, подходит к столику, наливает себе виски. С неудовольствием пожав плечами, женщина ставит стакан на стол.
ХАЛЯВИН
Два месяца! Я в шоке… Мы ждали два месяца!
ВЕРА
И я благодарна за твое терпение, поверь! Для меня это было очень важно. 
Целует Халявина в щеку.
ВЕРА
Может потому что Синекуров был первым и до сегодняшней ночи единственным мужчиной в моей жизни… Не знаю… Мне. и так иногда кажется, что я предала его…
(резко меняя тему)
А что с твоим разводом?
ХАЛЯВИН
Ну, у меня не так все просто. Брачный контракт…
К дому подъезжает машина, услышав звук, Вера выглядывает в окно, резко отскакивает назад.
ВЕРА
(Испуганно)
Черт, твоя жена!
ХАЛЯВИН
Одевайся, быстро…
Женщина судорожными движениями натягивает на себя одежду. Тоже самое делает Синекуров.
ВЕРА
Ты же говорил, что она еще два дня пробудет у матери…
ХАЛЯВИН
Говорил… Короче, доставай блокнот… Пиши…
Халявин наливает себе виски, поправляет кровать, садится.  Вера, пригладив блузку, с блокнотом в руках вытягивается перед ним. В комнату заходит изящная, ухоженная женщина лет тридцати, ее сопровождает модно одетый молоденький хлыщ с пронырливым взглядом, смазливым фэйсом и намазанными гелем волосам(Вероломов). За собой он катит ярко-розовый чемодан на колесиках. Женщина бросает взгляд на Веру, подходит к Халявину и целует его в щеку.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Халявин, я таки соскучилась, решила пораньше приехать, спасибо Виталик помог.
(кивает на хлыща)
Тот, продолжая волочить за собой чемодан, подходит к Халявину и двумя руками подобострастно пожимает протянутую руку.
ВЕРОЛОМОВ
Добрый день, дядя. А я вот…
Жена Халявина забирает чемодан.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Еще раз спасибо, Виталик…
Проходит к дверям, оборачивается.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Я смотрю ты весь в трудах…
(повернувшись к Вере)
 Круглые сутки…
Покидает помещение и тут же возвращается обратно.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
(глядя в глаза Веры)
Да, милый, чуть не забыла, я кое-что приобрела на аукционе, предупреди, пожалуйста, прислугу, без меня пусть не распаковывают. А я в душ!
Скрывается за дверью.
ВЕРОЛОМОВ
Ну, я, пожалуй, тоже пойду…
Халявин жестом останавливает его.
ХАЛЯВИН
Хорошо, что ты здесь, не придется дважды повторять. Я как раз объяснял Вере Константиновне…
Встает, наливает себе виски.
ХАЛЯВИН
Будешь?
ВЕРОЛОМОВ
Я не пью, спасибо.
ХАЛЯВИН
Это ты правильно делаешь!
Выпивает стакан залпом.
ХАЛЯВИН
В нашем городе будет реализовываться крупная федеральная программа строительства жилья…
Мы выиграли тендер…
ВЕРОЛОМОВ
Поздравляю нас…
ХАЛЯВИН
Подожди… Сначала надо подать заявку на участие…
ВЕРОЛОМОВ
Не понял…
Синекуров снова наливает себе виски.
ХАЛЯВИН
Чего ты не понял? Мне позвонил Теневой, он обеспечит нам победу в тендере, не бесплатно, конечно, запросил такую сумму… Ну да ладно… Мы должны лишь подать заявку и уладить кое-какие формальности… Сменить юр. лицо и так далее… Значит с этим и долгами по налогам я разберусь сам, вызовешь ко мне главбуха… Вера Константиновна, соберете коллектив, скажете, что в связи с реорганизацией, все включая меня, должны написать заявления «по собственному», после чего с каждым будет заключен новый контракт, понимаете?
ВЕРА
Да.
ХАЛЯВИН
Пока это все, не смею больше задерживать.
Порхайко уходит.
ХАЛЯВИН
Твоя задача, скажем так, оптимизировать штат… Избавиться от слишком умных и квалифицированных… 
ВЕРОЛОМОВ
Как так?
СИНЕКУРОВ
Не понимаешь? Хм… 
Чему вас только учат? У квалифицированного рабочего очень высокая ставка… Гастарбайтер сделает тоже самое за копейки и не будет возникать по поводу левых строй материалов, нарушения технологии и сжатых сроков… По большому счету им можно вовсе не платить!
ВЕРОЛОМОВ
Ну у наших работяг контракты! На одних компенсациях мы потеряем столько…
СИНЕКУРОВ
(снисходительно)
Не тупи! Вера убедит их написать по собственному! А, я дам тебе список тех, с кем новые контракты заключены не будут! Компенсации!.. 
Синекуров, положив руку ему на плечо, увлекает племянника к выходу. Из-за кулис слышен голос жены Халявина.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Спасибо, мальчики, дальше я сама.
Треск рвущейся упаковки, шелест бумаги, что-то тяжелое ставят на пол. В комнате, с белой питательной маской на лице, появляется жена Халявина. Она толкает перед собой ярко-желтый унитаз на колесах, из которого штыком вверх торчит лопата. Ставит унитаз в угол, пятится назад, смотрит. Покачав головой, передвигает унитаз в другой угол. Снова примеривается. За этим увлекательным занятием ее застает муж.
ХАЛЯВИН
Это, простите, ЧТО?..
Жена поворачивает к нему лицо.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
На днях
(с издевкой)
госпожа Теневая прислала нам приглашения на открытие собственной галереи современного искусства. Грымза… Конечно, ее муж заботится о ней. Тебя абсолютно не парит, что я вынуждена чувствовать себя человеком второго сорта! Это унизительно! Я тоже хочу галерею! Свою! Но ты уже семь лет сидишь на попе ровно! И денег мне, естественно, не хватает!
Во время этого монолога, Халявин наливает себе виски, пьет, не спуская глаз с жены. Дождавшись окончания, протягивает руку и указывает на унитаз.
ХАЛЯВИН
Я спросил, что ЭТО за гравицапа!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
(продолжая)
Так вот, пришли приглашения, ты как обычно, был занят, и я попросила Виталика меня сопровождать…
ХАЛЯВИН
(перебивая)
Короче!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Короче, чтобы не чувствовать себя человеком второго сорта, купила самую дорогую инсталляцию!
ХАЛЯВИН
(тихим голосом)
Насколько дорогую?!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Двадцать тысяч евро.
ХАЛЯВИН
Ты купила толчок на колесах и ржавую лопату за двадцать тысяч евро?!!!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Да что ты понимаешь! Смотри.
Подходит к унитазу,
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Это мощный символ!
ХАЛЯВИН
Это старый унитаз!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Это работа ультрамодного сейчас художника, и она очень точно и емко передает смысл бытия!
ХАЛЯВИН
… 
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Чтобы подняться вверх, нужно долго копаться в нечистотах!
ХАЛЯВИН
А почему он желтый?!
Жена какое-то время смотрит на Халявина.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
(презрительно)
Вот, даже не буду отвечать на такой глупый вопрос!
Выкатывает унитаз, Халявин подходит к столу, наливает себе виски, пьет и усаживается на кровать.
ХАЛЯВИН
Совсем от безделья сбрендила! Надо поменьше с ней общаться, вдруг это заразно?
Вытягивается на кровати, зевает.
ХАЛЯВИН
(с удовольствием)
Ну и ночка!
Поворачивается набок, закрывает глаза.
ЗАТЕМНЕНИЕ.
В полной темноте слышны голоса.
ГОЛОСА
Позор!.. Беспредел!.. Нет увольнениям!..  Долой жуликов!.. Даешь работу!.. Ты украл еду у наших детей!
Луч света падает на кровать. Халявин во сне ворочается, стонет. Сквозь сцену, с резким звуком, в разные стороны, проносятся силуэты митингующих.
ГОЛОС
(громко)
Поставьте ему еще один укол и увеличьте дозу!
СИНЕКУРОВ
А? Что?..
Включается свет! Резко садится на кровати и видит перед собой верткую пигалицу(Борзописцева) с микрофоном в руке и телеоператора с маленькой камерой на штативе.
БОРЗОПИСЦЕВА
Продолжайте… Все лишнее мы вырежем.
СИНЕКУРОВ
На чем я остановился?
БОРЗОПИСЦЕВА
Вы говорили, что каждому было обещано перезаключение контракта на лучших условиях…
СИНЕКУРОВ
Да! Но многих из нас, попросту кинули! А ведь, среди нас есть матери- одиночки, их вообще сокращать нельзя! Есть люди, которым до пенсии оставалось меньше года… На ком-то кредиты, ипотека… Нас бессовестно обманули! К сожалению, мы не можем юридически подкрепить свои претензии… Но не радуйтесь, Бог все видит! 
БОРЗОПИСЦЕВА
Ну что ж, спасибо за интервью. Вы смелый человек!
Собирают аппаратуру, выходят. Провожая съемочную группу, Синекуров сталкивается в дверях с Порхайко, пропускает ее в квартиру. Неловкая пауза.
СИНЕКУРОВ
Подстриглась?
Вера кивает головой.
СИНЕКУРОВ
Тебе идет…
ВЕРА
Ты хочешь поговорить о моей прическе?
Синекуров качает головой.
СИНЕКУРОВ
Скажи мне, ты знала?
Женщина виновато опускает глаза.
ВЕРА
Нет…
СИНЕКУРОВ
Не понимаю… Как вы можете с такой легкостью ломать людям жизнь… Лишать работы… Средств к существованию…  Еще и обворовывать! Я не узнаю тебя. Ты очень сильно изменилась, и я не про прическу! За какие-то два месяца! 
ВЕРА
Надо было думать, а не подписывать все подряд!
СИНЕКУРОВ
Ты права, надо было… Но это не конец, все только начинается!
ВЕРА
Ты позвал меня, чтобы обсудить дела компании?
СИНЕКУРОВ
Нет… Я подумал негоже вам с дочкой слоняться по съемным квартирам, живите здесь.
ВЕРА
А ты?
СИНЕКУРОВ
(с горькой усмешкой)
А у меня теперь есть новая квартира.
ВЕРА
Но там же нет отделки, мебели…
СИНЕКУРОВ
Не переживай, я разберусь.
Отдает Порхайко ключи.
СИНЕКУРОВ
Вечером зайду… За вещами.
ВЕРА
Спасибо…
Уходит на кухню. Проводив ее взглядом.
СИНЕКУРОВ
Подведем итоги… Что у тебя было? Моральные принципы, любимая работа. Чудесная жена. И?.. Чудесная жена ушла к тому, кто отнял любимую работу! Остались моральные принципы… И долг по ипотеке!.. Надо что-то менять, ведь сказано: «Всякое дерево, не приносящее плода доброго, срубают и бросают в огонь.» 
Уходит. Появляется Порхайко осматривает комнату, замечает за кроватью пустые бутылки из-под водки и, покачав головой, собирает их и уносит на кухню.
ВЕРА
Он же не пьет!
ОСОБНЯК ХАЛЯВИНА - ДЕНЬ.
Из-за кулис слышен телефонный звонок и голос Халявина.
ХАЛЯВИН
Да, милая. Нет не смотрел… Сейчас…
В комнату, с телефоном в руке, входит Халявин, берет со стола пульт и включает телевизор. На экране митингующие с плакатами. Голос Борзописцевой за кадром.
БОРЗОПИСЦЕВА
Напомню, вчера полиция разогнала несанкционированный митинг уволенных рабочих строительного холдинга «Улыбка». Но нам удалось взять интервью у одного из организаторов протеста.
В кадре появляется Синекуров.
СИНЕКУРОВ
Мы не позволим так просто отнять у нас работу. Будем бороться. Слава Богу, не все в руководстве компании подлецы, есть и порядочные люди. По вполне понятным причинам, я не буду называть их фамилии. Они указали нам на законные методы борьбы с произволом. И сейчас мы готовим свой следующий ход.
БОРЗОПИСЦЕВА
Скажите, вы не боитесь? Ведь, за вашим противником сила, административный ресурс…
СИНЕКУРОВ
(улыбаясь)
А за нами правда!
На экране кадры разгона митинга. Голос Борзописцевой.
БОРЗОПИСЦЕВА
Сможет ли правда остановить чиновничий беспредел. И до каких пор руководители предприятий будут пользоваться юридической неграмотностью простых людей, - покажет время. Со-своей стороны обещаю, наша программа будет пристально следить за развитием ситуации. Инга Борзописцева, специально для тринадцатого канала.
Звучит телефонный звонок. Халявин выключает телевизор, смотрит на экран смартфона, морщится, находит глазами бутылку, наливает себе выпить, быстро пьет, натягивает на лицо улыбку и отвечает на звонок.
ХАЛЯВИН
Да, Аристарх Викентич, слушаю Вас!
ТЕНЕВОЙ
В том то и дело, что слушаешь, но не слышишь!
ХАЛЯВИН
…
ТЕНЕВОЙ
Я тебе что сказал?
(через паузу)
Привести в порядок документацию, сменить юридический статус паре фирм, оптимизировать штатное расписание, разобраться с налогами перед крупнейшим заказом…  А ты что услышал?.. Где в этой фразе про обман рабочих? Про присвоение их компенсаций? Придурок! Ты хоть понимаешь, какую кашу заварил? Знаешь, чего мне стоило уговорить министра позвонить прокурору города?  
Решай проблему, у тебя два дня! Иначе… Ну ты знаешь…
Теневой сбрасывает вызов, слышны короткие гудки. 
ХАЛЯВИН
Черт!..
Задумчиво ходит по сцене. Подходит к столу, наливает виски в стакан.
ХАЛЯВИН
Думай, думай. Кто этот «не подлец», в руководстве компании?! Кто этот Иуда? Вера? А ей это зачем? Да и знает немного… Нет. Пожалуй, она единственная кому я могу доверять. Вероломов?.. Вряд ли… А, если это блеф? Попытка посеять сомнения… Черт… Ему это удалось!
В комнату влетает Вероломов.
ВЕРОЛОМОВ
(запыхавшись)
Анатолий Васильевич…
Халявин, испуганно вздрогнув, возвращает стакан на стол. 
ХАЛЯВИН
Да что ж такое! В конце концов…
ВЕРОЛОМОВ
Менты!
ХАЛЯВИН
(испуганно поворачиваясь)
Где?!
ВЕРОЛОМОВ
Менты, говорю ушли! Утром пришли в офис, такие важные… А, потом, раз и ушли…
ХАЛЯВИН
Тьфу ты…
Берет со стола стакан.
ХАЛЯВИН
Точно не Вероломов, слишком идиот для этого!
В комнату заходит Порхайко.
ВЕРА
Ты обманул меня! Подставил! Использовал, чтобы выкинуть людей на улицу!
ХАЛЯВИН
Девочка моя, ты хотела денег? Я дал тебе возможность их заработать! В чем проблема?
ВЕРА
Проблема в том, люди остались без работы!
ХАЛЯВИН
Это не люди! Это тягловый скот, быдло! И существуют они лишь для того, чтоб мы могли ЖИТЬ! 
Наливает себе выпить.
ХАЛЯВИН
Свою долю получишь завтра.
А теперь к делу. Мы должны срочно купировать забастовку. Вера Константиновна, вы знакомы с большинством протестующих, наверняка знаете их жен…
ВЕРА
Да, знаю.
ХАЛЯВИН
Обзвоните, пожалуйста всех и намекните, что всеми своими проблемами, их мужья обязаны Синекурову. Я думаю этого будет достаточно. А, ты Виталик, встреться с журналисткой, в ресторан пригласи, вином угости, денег дай… а, заодно выясни, кто нас заказал! 
ВЕРОЛОМОВ
Почему вы думаете, что это заказ?
Синекуров наливает себе очередной стакан.
СИНЕКУРОВ
Живу долго…
Выпивает. Поворачивается к Вероломову.
СИНЕКУРОВ
Запомни, племяш, внимание прессы, бесплатным не бывает! Идите, а я займусь Синекуровым.
Выходят.
УЛИЦА -ВЕЧЕР.
Из-за угла выходит Синекуров, его догоняет крупный мужчина в надвинутом на глаза капюшоне и бьет битой по затылку. Синекуров падает и получает еще несколько ударов ногой.
МУЖЧИНА В КАПЮШОНЕ
(наклоняясь)
Просили передать… Не угомонишься, продолжишь митинговать… в инвалидной коляске! 
Следует сильный удар битой, Синекуров теряет сознание, нападавший уходит прочь. Из подъезда выглядывает Порхайко, на ней спортивный костюм, домашние тапки, испуганно вскрикнув, она подбегает к растянувшемуся на земле Синекуровуву.
ВЕРА
Ц,ц,ц! Можешь встать? Ага… Облокотись…
Помогает подняться. Достает телефон.
ВЕРА
Сейчас Скорую…
СИНЕКУРОВ
(перебивая)
Нет! Я домой… Спасибо…
ВЕРА
В твоей берлоге вряд ли есть аптечка. Идем ко мне…
Синекуровов пытается возразить.
ВЕРА
Не бойся, приставать не буду… Давай, давай! Раны обработаю, уйдешь. Обопрись об меня…
СИНЕКУРОВ
Не хочу, чтоб дочка меня видела… таким.
ВЕРА
Она эту неделю у бабушки, идем.
Уходят в сторону подъезда. Синекуров заметно прихрамывает.
ВЕРА
Что, ветряные мельницы тоже могут дать сдачи?..
Из-за кулис появляются Борзописцева и оператор с камерой в руках. Девушка просматривает что-то на экране мобильника.
БОРЗОПИСЦЕВА
Жесть!
ОПЕРАТОР
Что это было?
БОРЗОПИСЦЕВА
Обещанный эксклюзив!
ОПЕРАТОР
Кем обещанный?!
БОРЗОПИСЦЕВА
Не знаю… Позвонил какой-то мужик, назвал место и время…
ОПЕРАТОР
Блин, во что ты нас опять втянула?
БОРЗОПИСЦЕВА
Лешик, успокойся, ты же знаешь, у меня всегда все под контролем! Возвращайся на студию и никому ни слова!
ОПЕРАТОР
А, ты?
БОРЗОПИСЦЕВА
А, у меня еще одна встреча.
Оператор покидает сцену, Борзописцева в ожидании прохаживается туда, сюда, изредка поглядывая на часы.
БОРЗОПИСЦЕВА
Да где же ты?!
 Появляется Вероломов.
ВЕРОЛОМОВ
Госпожа Борзописцева? Это я вам звонил. Здравствуйте.
БОРЗОПИСЦЕВА
Внимательно!
ВЕРОЛОМОВ
Что, простите?
БОРЗОПИСЦЕВА
Слушаю вас, внимательно!
ВЕРОЛОМОВ
Тогда, сразу к делу. Как вы относитесь к возможности заработать круглую сумму?
БОРЗОПИСЦЕВА
Насколько круглую?
ВЕРОЛОМОВ
Ну, скажем пять тысяч евро.
БОРЗОПИСЦЕВА
Хм, и, что я должна сделать?
ВЕРОЛОМОВ
Забыть! Вы должны, просто забыть, о существовании строительной компании «Улыбка». И, деньги ваши.
БОРЗОПИСЦЕВА
Знаете, у меня очень хорошая память…
ВЕРОЛОМОВ
Семь! Семь тысяч евро.
БОРЗОПИСЦЕВА
По рукам!
Вероломов достает из кармана пиджака пухлый конверт и передает его журналистке. Вместе уходят.
ВЕРОЛОМОВ
И, еще, я хотел бы знать имя того, кто заказал вам, столь пристальное внимание к нашему предприятию…
КВАРТИРА СИНЕКУРОВА -ВЕЧЕР.
В темную комнату, опираясь на плечо Порхайко, заходит Синекуров. Женщина включает свет, достает аптечку, подходит к усевшемуся на табуретку мужчине.
ВЕРА
(наклоняясь)
Дай гляну… Блин! Сильное рассечение… Крови много, надо к врачу.
СИНЕКУРОВ
Не надо, обработай и я пойду.
ВЕРА
(обрабатывая рану)
Не хочешь рассказать кто это сделал?
СИНЕКУРОВ
Кто сделал, - не знаю, а кто заказал, догадываюсь!
ВЕРА
(продолжая обрабатывать рану)
И кто?
СИНЕКУРОВ
(ухмыльнувшись)
Будто сама не знаешь?! Твой любовник!
Порхайко удивленно отстраняется.
ВЕРА
Мой кто? Прекрати!..
СИНЕКУРОВ
Да мне буквально привет от него передали…
ВЕРА
(почти шепотом)
Не может быть…
СИНЕКУРОВ
Я когда-нибудь лгал тебе?
ВЕРА
Да, когда обещал обеспечить нам с дочкой достойную жизнь!
СИНЕКУРОВ
Просто у нас разные понятия о достоинстве… Ладно, пойду я…
Пытается встать, но тут же, почти падает назад, на табуретку.
СИНЕКУРОВ
Ух ты…
Порхайко бросается к нему, бережно берет его в голову в руки.
ВЕРА
(обеспокоенно)
Что?.. Голова кружится?..
СИНЕКУРОВ
Не, не, все нормально… Просто встал резко.
Пытается встать, но снова оказывается на табуретке.
ВЕРА
Надо в больницу…
СИНЕКУРОВ
Не надо… Пару дней полежу, пройдет!
ВЕРА
Не спорь, нужно показаться врачу, зафиксировать побои, вызвать полицию.
Помогает Синекурову подняться, укладывает его на кровать, достает телефон. Выходит из комнаты.
ВЕРА
Скорая?..
ОСОБНЯК ХАЛЯВИНА - УТРО.
Халявин просыпается, садится, тупо смотрит перед собой. В комнате появляется Вероломов.
ВЕРОЛОМОВ
Дядя, доброе утро!
ХАЛЯВИН
Я бы поспорил… Налей.
Вероломов подходит к столу наливает виски и отдает стакан Халявину.
ВЕРОЛОМОВ
Я встретился с журналисткой, в ресторан идти отказалась, но деньги взяла. Так, что сюжетов больше не будет.
ХАЛЯВИН
Это хорошо, а ты узнал кто нас заказал?
ВЕРОЛОМОВ
Нет. Говорит, что не знает, какой-то анонимный источник.
ХАЛЯВИН
И ты ей поверил?
ВЕРОЛОМОВ
Да, знала бы сказала, - она жадная!
ХАЛЯВИН
Значит все-таки есть кто-то третий… Но, кто?..
 В комнату входит взволнованная Порхайко.
ХАЛЯВИН
Ты что здесь делаешь? 
ВЕРА
(перебивая)
Это ты приказал избить Синекурова? Ты?
Наступает на Халявина, тот подносит стакан ко рту, на мгновение замирает с удивленным видом. В комнату, буквально влетает рассерженная жена Халявина. Он незаметно ставит стакан на стол.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
О… Совет в Филях! Ну, что будем делать, фельдмаршал?
ХАЛЯВИН
(с искусственной улыбкой)
Дорогая, как поплавала?
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Замечательно! Чуть не утонула! Ира Теневая, со мной даже не поздоровалась?! Ты понимаешь, что это значит?
ХАЛЯВИН
(явно подлизываясь)
Я все решил, дорогая, забастовке конец, с журналисткой поговорили, она все поняла…
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Поняла? А, это что тогда?
Берет со стола пульт, включает телевизор. 
ВЕДУЩАЯ НОВОСТЕЙ
А сейчас мы возвращаемся к главной теме выпуска, скандалу вокруг строительной компании «Улыбка». Слово нашему специальному корреспонденту Инге Борзописцевой. Инга…
В кадре появляется Борзописцева с микрофоном в руках.
БОРЗОПИСЦЕВА
Слово? Пожалуй, сейчас у меня нет слов! Слов, чтобы выразить свое возмущение происходящим! Предлагаю просто посмотреть запись, которая оказалась в распоряжении нашего канала. Прошу особо впечатлительных отойти от экрана телевизора. То, что вы сейчас увидите, произошло вчера, сразу после того, как мы записали интервью с господином Синекуровым, который, напомню, стал одним из организаторов протеста несправедливо уволенных работников, теперь уже печально известного строительной компании «Улыбка». Итак, смотрим видео.
В кадре видео избиения Синекурова, отчетливо слышна фраза мужчины в капюшоне.
МУЖЧИНА В КАПЮШОНЕ
Просили передать… Не угомонишься, продолжишь митинговать… в инвалидной коляске! 
В кадре снова Борзописцева.
БОРЗОПИСЦЕВА
По-моему, слова здесь излишни! Мы попытались получить комментарий у руководства компании…
Жена Халявина выключает телевизор.
ХАЛЯВИН
Дорогая…
Жена Халявина делает несколько шагов к выходу, останавливается возле Порхайко, презрительно смотрит на нее.
 ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Да! И мне надоело каждый раз видеть в своем доме твою профурсетку… Сними, что ли номер в отеле.
Покидает помещение. Халявин медленно подходит к побледневшему от страха Вероломову.
ВЕРОЛОМОВ
Дядя…
Халявин бьет Вероломова по лицу.
ХАЛЯВИН
Значит кинуть меня решил, сука!
Бьет еще раз. Вероломов падает, Халявин нависает над ним.
ХАЛЯВИН
Я тебя тварь из грязи вытащил, работу дал… А, ты меня сдал? Мразь! 
Порхайко пытается остановить разбушевашегося Халявина.
ВЕРА
Что ты делаешь? Прекрати…
Халявин отталкивает женщину.
ХАЛЯВИН
(Вероломову)
 Пошел вон!
Вероломов встает и согнувшись выходит из помещения. Халявин наливает себе виски, пьет, Порхайко пристально смотрит на него
ХАЛЯВИН
Ты тоже… Свободна! Да, и не приходи сюда больше - встречаться будем в отеле.
Покачав головой, женщина уходит.
ХАЛЯВИН
Кто же меня так подставляет? Грамотно, жестко!.. Вероломов слишком глуп, для такой игры… Но жаден! Мог просто прикарманить деньги. Сука, что за время? Никому верить нельзя!
Выходит.
КВАРТИРА СИНЕКУРОВА - ДЕНЬ.
В комнате появляется разозленная Порхайко. Нервно ходит из угла в угол.
ВЕРА
 Дура!
(изумляясь)
Во мне живет дура!
(передразнивая)
Я скоро разведусь… Мы поженимся! Какая пошлость!
Из-за двери выглядывает Синекуров, Порхайко поворачивается к нему.
ВЕРА
Это ты во всем виноват!
СИНЕКУРОВ
Что случилось?
ВЕРА
Я спала с этим уродом!
Спа-ла! Я ломала себя, каждый день… дышала постоянным перегаром и улыбалась. Понимаешь? Задыхалась, но улыбалась! … А, его монологи не о чем… знаешь, как это трудно поддерживать разговоры не о чем?
СИНЕКУРОВ
Это был твой выбор
ВЕРА
Нет! Мне не пришлось бы этого делать, будь ты мужчиной!
СИНЕКУРОВ
Да? И что по-твоему значит быть мужчиной?
ВЕРА
В наше время, это значит быть успешным, иметь солидный счет в банке! И желательно не один! А все остальное… Да, ты умный, у тебя есть сила воли, чувство юмора… принципиальность. Но скажи мне, кому нужна твоя принципиальность?
Не в силах больше сдерживаться закрывает лицо руками, плачет. Синекуров обнимает Порхайко, гладит по голове.
СИНЕКУРОВ
Ну все, все… Не плачь, никогда не мог смотреть на твои слезы…
Порхайко постепенно успокаиваясь, поднимает заплаканное лицо на Синекурова.
ВЕРА
Скажи, только честно, ты еще любишь меня?
СИНЕКУРОВ
Какая разница?
ВЕРА
Большая! Если я скажу сейчас, что все это время я думала только о тебе?..
СИНЕКУРОВ
(перебивая)
Это ничего не изменит. Да, я люблю тебя… Но и это не важно!
ВЕРА
Почему?
СИНЕКУРОВ
Я не верю тебе… Вера!
Ты предала меня, ты предала нашу дочь!
ВЕРА
Не правда! Я делаю все, ради блага своей дочери!
СИНЕКУРОВ
(распаляясь)
Лишить дочь родного отца, навязать ей в качестве родителя чужого дядю, и расплатиться за это собой? Это по-твоему благо?!
ВЕРА
Да, если чужой дядя готов обеспечить ее всем необходимым!
СИНЕКУРОВ
Ну и как, обеспечил?
ВЕРА
Нет, он оказался редкой скотиной…
СИНЕКУРОВ
А чего ты ожидала? Ты действительно не понимаешь, что в наше время наверху оказываются те, кто очень легко находит компромиссы со своей совестью! Кому не надо переступать через моральные принципы… Потому что их попросту нет! Ты реально думала, что такой человек, в быту окажется порядочным и благородным? Я не мог полюбить настолько глупую женщину!
ВЕРА
Я по крайней мере, что-то пытаюсь сделать, а ты всюду носишься со своими моральными принципами и голой задницей!
Повисает пауза.
ВЕРА
Давай прекратим этот бессмысленный разговор.
СИНЕКУРОВ
Тогда зачем ты его завела?
Порхайко вытирает слезы, идет в ванную, умывается. Появляется с сухим лицом, задумчиво меряет комнату шагами. Приняв решение, ненадолго выходит из помещения, мимо ничего непонимающего Синекурова, возвращается с какими-то документами. Раскладывает на столе, фотографирует на камеру мобильника. Закончив, собирает их и уносит. Синекуров идет за ней.
СИНЕКУРОВ
Что это?
ОСОБНЯК ХАЛЯВИНА - ДЕНЬ.
Звонок, звук отпираемой двери. Слышен голос Халявина.
ХАЛЯВИН
А, майор, здравствуй, спасибо что пришел.
В помещении появляются Халявин и мужчина в форме майора полиции.
ХАЛЯВИН
У меня возникла небольшая проблемка…
МАЙОР
Небольшая? Я бы так не сказал! Есть заявление потерпевшего, медицинское освидетельствование побоев, видеозапись избиения, общественный резонанс…
 ХАЛЯВИН
Я понял, сколько?
МАЙОР
Пока не знаю… Значит так, с терпилой я поговорю, заберет заявление, как миленький! Следак, вряд ли запросит больше десятки. Мою таксу ты знаешь, ну, добавишь процентов пятьдесят за срочность. А, с прессой решай сам. 
ХАЛЯВИН
Я дам сколько скажешь, главное реши проблему.
МАЙОР
По рукам.
Пожав протянутую руку, Халявин провожает гостя.
МАЙОР
Можно вопрос? На кой черт вам понадобилось его избивать?
ХАЛЯВИН
Не поверишь, это не я.
МАЙОР
Не поверю…
Халявин возвращается, достает телефон, набирает номер.
ХАЛЯВИН
Добрый день, девушка, я бы хотел поговорить с главным редактором вашего канала?… По личному… Халявин… Да, да, вы не ослышались, Ха-ля-вин.
Ждет.
ХАЛЯВИН
Тогда соедините меня с директором. А, когда он будет? Ясно.
Сбрасывает вызов, роется в телефонной книжке.
ХАЛЯВИН
Хорошо, пойдем другим путем.
Где-то у меня был телефон зам министра печати, или как они теперь там называются?
Набирает номер.
ХАЛЯВИН
Алле, Игорь Леонидович, здравствуйте, Это Халявин… В Израиле, на конференции… А… Черт!
В комнату входит Порхайко. Халявин резко оборачивается.
ХАЛЯВИН
Ты что здесь делаешь? Я же сказал, встречаться будем в отеле. Если жена увидит…
ВЕРА
А, мне плевать! Нам надо поговорить!
Удивленный жестким тоном Порхайко, Халявин подходит к женщине.
ХАЛЯВИН
Моя Бабочка обиделась!
ВЕРА
(сухо)
Нет! Твоя бабочка, вдруг отчетливо увидела всю ситуацию со стороны…
ХАЛЯВИН
Перестань, вчера у меня был трудный день… Сначала Теневой, потом этот дурак Вероломов… Жена со своими претензиями… Ты же знаешь, я пока не могу развестись…
ВЕРА
Мне это все уже не интересно. Я увольняюсь и переезжаю в другой город, на первое время мне понадобятся деньги, пока куплю жилье, найду достойную работу и так далее, ну ты понимаешь…
ХАЛЯВИН
(с ухмылкой)
Нет! Я, конечно понимаю, что тебе понадобятся деньги! Но, причем здесь я?!
ВЕРА
(с нажимом)
ТЫ! Дашь мне эти деньги!
ХАЛЯВИН
С какой это радости?
ВЕРА
Ну, во-первых, это будет справедливо, а во-вторых, ты вряд ли захочешь, чтобы я обнародовала несколько любопытных документов.
Достает из кармана телефон, показывает фотографии.
ХАЛЯВИН
(побледнев)
Сука…
ВЕРА
Да!.. Конечно это копии, но в свете повышенного внимания к холдингу…
ХАЛЯВИН
(потрясенно)
Значит пока мы… Ты… копировала мои документы?
ВЕРА
Я обязана думать о своем ребенке! И, вишенка на торте. Стоит мне шепнуть Теневому о пяти последних тендерах… Насколько вы с племянником его «нагрели»? У меня где-то записано… 
Роется в телефоне.
ВЕРА
Ага… Вот, 37 миллионов 562 тысячи… Думай, Котенок!
Целует остолбеневшего Халявина и уходит.
ПОРХАЙКО
Только недолго…
Халявин выбегает за женщиной.
ХАЛЯВИН
Вера, стой… Давай поговорим спокойно…
УЛИЦА - ДЕНЬ.
По улице, взад, вперед прохаживается Борзописцева. Она явно ждет кого-то, посматривает на часы, укоризненно качает головой.
БОРЗОПИСЦЕВА
Что за человек?! Так кричал по телефону, сам назначил встречу, грозился убить! И опаздывает! Трындец!
Появляется Вероломов.
ВЕРОЛОМОВ
Вы обманули меня, подставили… Из-за вас я чуть не лишился работы…
БОРЗОПИСЦЕВА
Вы абсолютно правы! Но это было не мое решение, меня вынудили.
ВЕРОЛОМОВ
Кто?
БОРЗОПИСЦЕВА
Скажем так, очень важный источник информации. Кто он, я не знаю, но судя по степени осведомленности, очень серьезный и опасный человек. Это он слил мне время и место избиения Синекурова. Причем заранее! Он знал, что вы придете ко мне с деньгами и предложением забыть про холдинг.
ВЕРОЛОМОВ
Откуда?
БОРЗОПИСЦЕВА
Понятия не имею!.. Но, согласиться на ваше предложение, взять деньги и обмануть вас, - было обязательным условием нашего с ним дальнейшего сотрудничества. Как видите, у меня особо не было выбора.
ВЕРОЛОМОВ
…
БОРЗОПИСЦЕВА
И, еще, он просил передать, что готов возместить вам ущерб, если вы ему поможете. Детали при встрече, вот адрес.
Достает из кармана бумажку, протягивает Вероломову, тот поколебавшись забирает ее. Борзописцева уходит.
БОРЗОПИСЦЕВА
На вашем месте, я бы долго не раздумывала!
Постояв немного на месте, Вероломов уходит в другую сторону.
ОСОБНЯК ХАЛЯВИНА - ДЕНЬ.
В комнату входит запыхавшийся Халявин. Он зол.
ХАЛЯВИН
Сучка! При первой же возможности… Хм, Я тоже хорош!
Наливает виски, пьет.
ХАЛЯВИН
Ладно, с ней потом разберемся, что там у майора?
Достает телефон, набирает номер. Слышны гудки.
ХАЛЯВИН
Да, что ж такое сегодня?! Ни до кого дозвониться не могу!..
 Набирает еще раз.
ХАЛЯВИН
Майор, что за ерунда? Срочно перезвони, жду!
Ходит по комнате размышляет.
ХАЛЯВИН
Придется звонить Теневому! Уух, как не хочется!
Выпивает еще один стакан. В комнату заглядывает жена.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Что ты мечешься как?.. 
(не заканчивает фразу)
ХАЛЯВИН
(отмахиваясь)
Не сейчас!
Жена заходит в комнату, видит бутылку, морщится.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
А, когда? Ты понимаешь, что идешь ко дну? Решай вопрос, пока еще есть возможность! Поднимай друзей, врагов, знакомых, звони… 
ХАЛЯВИН
А, я чем занимаюсь? Знакомых я уже всех обзвонил, - они сделали вид, что меня не знают! А, друзья? Когда они у меня были?
Очередной стакан. Халявин уже изрядно опьянел.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Зато есть подельники! Звони Теневому! Он напрямую общается с министрами. 
Подходит к Халявину и забирает у него почти пустую бутылку. 
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
И не бухай!
Халявин залпом выпивает стакан, звонит по телефону.
ХАЛЯВИН
Ну… Ну! 
Длинные гудки сменяются короткими. Жена вопросительно смотрит на Халявина.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Это плохой знак! В общем, думай…
Я не собираюсь менять свой образ жизни! По крайней мере в худшую сторону.
Уходит. Синекуров, нетвердым шагом подходит к кровати, укладывается. 
ХАЛЯВИН
Суки… Все суки!
Засыпает. 
ЗАТЕМНЕНИЕ.
Звук тонального набора.
ГОЛОС БОРЗОПИСЦЕВОЙ
Да, алле.
ГОЛОС ХАЛЯВИНА
Борзописцева? Слушай сюда, курица безмозглая, еще одно кривое слово в адрес моего холдинга, и ты вылетишь с работы… С волчьим билетом! Дура! Ты хоть представляешь, кто за мной стоит? Фамилия Теневой тебе ни о чем не говорит? Целый замминистра! Он в пыль тебя сотрет!
Из-за кулис слышны голоса.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Ты что здесь делаешь?! Подожди…
Заглядывает в комнату, видит спящего Халявина, исчезает.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Спит.
В комнату заглядывает Вероломов, смотрит на Халявина.
ХАЛЯВИН
(во сне)
Твари трусливые, по щелям забились! Думаете все, утонул Халявин? А, вот хрен вам! Халявины не тонут!
ВЕРОЛОМОВ
И вот с этим ты хочешь прожить всю жизнь?
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
(появляясь)
Вот это
(указывает на мужа)
Пока обеспечивает то, что нужно такой женщине как я!
ВЕРОЛОМОВ
Он же тупой, жадный, безынициативный!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Отличные качества для современного человека! Не находишь?
ВЕРОЛОМОВ
Я тоже, далеко не бедный человек, а скоро…
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Ты думаешь меня интересуют только деньги? Нет, они конечно важны, но статус! Вот что действительно важно. Пропуск в высшее общество… Ты знаешь, что у Синекурова авгезия?
ВЕРОЛОМОВ
Амнезия?
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Ав-ге-зия. Он не различает вкуса, уже много лет. Однако, всегда заказывает самую дорогую, самую изысканную еду. Зачем? Если для него, что фуа-гра, что пластилин? Статус!
Скрываются.
ВЕРОЛОМОВ
Может разбудим его? Мне срочно нужно с ним поговорить. Кажется, я нашел того, кто заварил всю эту кашу!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Кто?
ВЕРОЛОМОВ
Имени пока не знаю, он сам вышел на меня через журналистку! Предлагает встретится. Хочет, чтобы я ему помог… Идиот!
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Это ты идиот! Судя по всему, Халявина сливают! Это твой шанс занять его место, причем не только в холдинге. Сыграй на опережение!
ВЕРОЛОМОВ
Думаешь?
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Конечно! Иди.
Звук удаляющихся шагов, закрывающейся двери. В комнату заглядывает жена Халявина.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Пойду-ка я вещи соберу. Так, на всякий случай.
Уходит.
КВАРТИРА СИНЕКУРОВА - ДЕНЬ.
Звонок. Синекуров встает к кровати, подходит к двери, открывает ее, на пороге Силовичный.
МАЙОР
День добрый. Господин Синекуров, если не ошибаюсь.
СИНЕКУРОВ
Добрый, не ошибаетесь.
МАЙОР
Моя фамилия Силовичный, майор Силовичный. Собирайтесь. Проедем в отделение. У меня есть несколько вопросов…
СИНЕКУРОВ
Никуда я не поеду! Есть вопросы, задавайте их здесь. Хотите видеть меня в отделении, присылайте повестку, приду с адвокатом.
Силовичный заходит в комнату, не отрывая пристального взгляда от Синекурова.
МАЙОР
Что умный?
СИНЕКУРОВ
Да!
МАЙОР
Это хорошо, легче будет разговаривать… Вы написали заявление в полицию.
СИНЕКУРОВ
Да, написал.
МАЙОР
А, теперь заберете его!
СИНЕКУРОВ
(усмехнувшись)
Нет, не заберу.
МАЙОР
Послушай, умный, а ты не боишься, что я сейчас случайно, найду у тебя наркотики?
СИНЕКУРОВ
Нет! Давай представим на секундочку, что я ожидал чего-то подобного и оповестил блогеров, они ждут нас у подъезда! Ты готов выйти к ним и рассказать чудесную историю, про доблестного майора, который пришел домой к потерпевшему, чтобы опросить его в рамках уголовного дела об избиении, а нашел наркотики! Каким образом? Ты обыскивал квартиру? Без санкции? Без понятых? … С другой стороны, а, что блогеры, ну пошумят день, другой, потом найдут новую тему… За это время ты обставишься, Экспертиза, понятые, система ведь отлажена. И что тогда делать мне? А, не написать ли заранее пару заявлений в УСБ и прокуратуру о давлении со стороны нечистых на руку полицейских? И, не отдать их, ну, например, одному из своих друзей, с тем, чтобы, как только моя нога переступит порог отделения, он занес их куда следует! … и последнее допущение… что если, я недавно купил телефон…
Достает из кармана трубку, показывает Силовичному.
СИНЕКУРОВ
Последняя модель! Кучу денег отдал! Но он того стоит!
МАЙОР
Причем, здесь телефон?
Сейчас поймете, в телефоне есть диктофон, отличное качество записи, улавливает малейшие нюансы… И, что немаловажно, он подключен к интернету! А, значит, одно нажатие
Нажимает на экран смартфона
СИНЕКУРОВ
И весь наш разговор окажется в компьютере одного из незаслуженно забытых нами блогеров!
Встает, подходит к Силовичному и протягивает руки
СИНЕКУРОВ
Сдаюсь!
Силовичный встает и направляется к двери.
МАЙОР
Клоун!
СИНЕКУРОВ
Погоди, майор… Не уходи с пустыми руками, я хочу кое-что дать тебе…
Силовичный останавливается, слушает.
МАЙОР
И, что же?
СИНЕКУРОВ
Выбор!
Силовичный оборачивается, смотрит на Синекурова, подходит.
СИНЕКУРОВ
Стань честным полицейским! На время. Сейчас у тебя есть невнятная история с избиением, которую ты безуспешно пытаешься замять. Есть наниматель, человек чьи позиции в обществе, уже изрядно пошатнулись! И, есть я! По-моему, выбор очевиден. Заведи дело на Халявина… Да, доказать, что это он заказал мое избиение, невозможно. Хотя бы потому, что он его не заказывал!
МАЙОР
(ухмыльнувшись)
Надо же, а я ему не поверил!.. А, ты не боишься, что я все-таки найду нападавшего, и он укажет на тебя, как на заказчика?
СИНЕКУРОВ
Неа, не найдешь… Его уже давно нет в городе. Тем более я с ним не контактировал… 
Звонит телефон Силовичного, посмотрев на экран, Силовичный не отвечает.
СИНЕКУРОВ
Поэтому, отложим избиение, оно нам больше не понадобится.
На телефон Силовичного приходит голосовое сообщение.
ГОЛОС ХАЛЯВИНА
Майор, что за ерунда? Срочно перезвони, жду!
СИНЕКУРОВ
Недавно на одной из строек холдинга произошел несчастный случай. Рабочий упал с высоты. Он в больнице, ему ампутировали ногу. Халявин угрозами заставил несчастного подписать отказ от претензий. Его просто не везли в больницу, пока он не согласился.
МАЙОР
Я просматривал сводки…
СИНЕКУРОВ
Этого не было в ваших сводках, потому что за месяц до происшествия, Халявин заменил строителей холдинга, на нелегальных мигрантов.
А, значит, свидетелей, как бы, нет! Они это дело как-то оформили, без привязки к стройке…
МАЙОР
Тогда откуда ты знаешь об этом?
СИНЕКУРОВ
Просто знаю где искать. Я пятнадцать лет отработал в холдинге, люди доверяют мне… Если чуть нажмешь на мигрантов, получишь весь расклад.
Силовичный садится.
СИНЕКУРОВ
Но главное, сейчас сюда придет непосредственный участник этой истории, тот, кто лично исполнял указания Халявина. 
МАЙОР
Даже так?
СИНЕКУРОВ
Разыграешь все правильно, получишь официальные показания, информационный шум, я тебе создал. В такой ситуации, система предпочтет слить Халявина. Раскрутишь дело, засветишься в прессе, глядишь и станешь подполковником. Иногда выгодно быть честным!
Силовичный. В раздумье смотрит на Синекурова.
СИНЕКУРОВ
Решай быстрей! Он уже должен был прийти.
Смотрит на часы.
СИНЕКУРОВ
У меня такое впечатление, что он умудрится опоздать даже на свои похороны!
Звонок в дверь. Синекуров вопросительно смотрит на Силовичного. Приняв решение, майор подмигивает Синекурову, встает и идет к двери, открывает ее. На пороге Вероломов.
ВЕРОЛОМОВ
Вы?!
МАЙОР
Господин Вероломов, вы задержаны.
ВЕРОЛОМОВ
Что?..
Достает из кармана наручники, надевает на обалдевшего Вероломова.
МАЙОР
У меня есть неопровержимые доказательства вашего участии в целом ряде серьезных преступлений. И, сейчас выбор за вами, пойдете паровозом или сдадите своего шефа? Вперед.
Выходят из квартиры. Слышен голос Силовичного.
МАЙОР
Товарищ полковник, открылись новые обстоятельства… Да. Сейчас я везу в отдел важного свидетеля… Некто Вероломов… 
Синекуров расхаживает по квартире.
СИНЕКУРОВ
Хорошо… Все идет по плану-сидим в тюрьме!
(усмехается)
Теперь следующий ход.
В отдалении раздается выстрел, слышен крик Силовичного.
МАЙОР
Стоять!
Звук отъезжающей с пробуксовкой машины, топот. В дверях появляется бледная, испуганная Порхайко.
ВЕРА
Там… Там… Вероломов… Убили его…
          ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ
Синекуров подходит к Вере, берет за руку и аккуратно провожает к кровати, дождавшись, когда Порхайко усядется, Синекуров быстро идет на кухню и возвращается со стаканом воды в руках. Протягивает его женщине. Порхайко в прострации смотрит перед собой. Слышны звуки сирены.
СИНЕКУРОВ
Вера… Вера… Вера!
Несильно бьет женщину по щеке. Порхайко вскакивает, падает обратно на кровать, безумными глазами смотрит вокруг себя. Забирает стакан из рук Синекурова, выплескивает воду на пол и наливает виски. Пьет.
ВЕРА
Нет! Я не готова… Надо бежать отсюда как можно скорее!
Почти выбегает из комнаты, возвращается с папкой, протягивает ее Синекурову.
ВЕРА
Смотри.
Синекуров просматривает документы.
СИНЕКУРОВ
Ого! Не кисло!
ВЕРА
Ты сюда смотри! Какие фамилии!
СИНЕКУРОВ
Теневой! Откуда это у тебя?
ВЕРА
Не важно откуда! Важно то, ЧТО можно за них получить! 
СИНЕКУРОВ
Не понял.
Порхайко достает телефон, записывает голосовое сообщение.
ВЕРА
Халявин, у тебя четыре часа! Если за это время я не увижу денег, вся информация будет в прессе!
СИНЕКУРОВ
Вера, что ты делаешь? Их нужно отнести в полицию!
ВЕРА
Какая к черту полиция? Это мой шанс! Это наш шанс начать нормальную жизнь! Уехать отсюда, купить хорошую квартиру, найти работу по душе. И жить! Жить! Понимаешь?
СИНЕКУРОВ
Но это неправильно! Это будет означать, что Халявин, Теневой и все остальные останутся на своих местах и будут продолжать…
ВЕРА
А, мне плевать! Я должна думать о дочери! О ее будущем! О себе, в конце концов! Я хочу жить! Мне надоело существовать!.. Ты со мной? Решай!
Выходит из комнаты. Синекуров какое-то время просматривает документы, засовывает их в папку, которую оставляет на столе.
СИНЕКУРОВ
Нет! 
Выходит из квартиры, громко хлопнув дверью. В комнату возвращается Порхайко, смотрит на дверь.
ВЕРА
Ну и вали! Дурак!
В квартиру заглядывает растрепанный, забрызганный кровью Силовичный.
МАЙОР
Где он?!
ВЕРА
Не знаю. Ушел! Он здесь больше не живет! И вы уходите! Все уходите, достали!
На глазах Веры появляются слезы. Майор скрывается за дверью. Порхайко, продолжая плакать, забирает папку с документами и уходит из комнаты. Слышны всхлипы. Звук льющейся воды.
ОСОБНЯК ХАЛЯВИНА - ДЕНЬ.
В комнату появляется Халявин. Видно, что он только что умылся. Его пошатывает с похмелья, подходит к столу, хватает телефон.
ХАЛЯВИН
О, черт! Три пропущенных…
Суетливо набирает номер.
ХАЛЯВИН
Аристарх Викентич, здравствуйте! Телефон был в беззвучном режиме, я работал…
ТЕНЕВОЙ
Слушай внимательно, работник. Нашей сделке конец! Это наш последний разговор. Ты выпустил ситуацию из-под контроля! Подставил всех под удар! Нашим бизнесом заинтересовалась пресса! Твой зам и по случайному совпадению племянник, собирался дать показания ментам!
ХАЛЯВИН
(растеряно)
Не может быть…
ТЕНЕВОЙ
Может! Пришлось вмешаться… Если не хочешь последовать за ним, переведешь на мой счет деньги, которые вы с племянником скрысили на последних пяти тендерах!
ХАЛЯВИН
(ошарашено)
Куда последовать?..
ТЕНЕВОЙ
Добавишь еще столько же и ближайшим рейсом свалишь из страны!
ХАЛЯВИН
(в прострации)
Скрысили с племянником…
ТЕНЕВОЙ
Бесплатный совет. За кордоном собери пресс-конференцию выстави себя жертвой ужасного режима, там это любят. Расскажешь, как тоталитарное государство душит честный бизнес, в то время как народ уже доел последних ежей и переключился на белок! Прослывешь диссидентом, несгибаемым борцом за истинные ценности!.. Или просто скажи, что ты гей! Тоже тема. Короче, у тебя время до вечера! И не дай Бог, чтобы о моем участии в делах, кто-нибудь, когда-нибудь, что-нибудь узнал!
Короткие гудки. Халявин, трясущейся рукой наливает себе виски.
ХАЛЯВИН
(в прострации)
Скажу, что несгибаемый гей…
В комнате появляется жена Халявина в верхней одежде, она катит перед собой желтый унитаз.
ЖЕНА ХАЛЯВИНА
Крысы бегут с корабля!
Проводив ее безумным взглядом, Халявин трясет головой, как бы, отгоняя наваждение. Пьет. На его телефон приходит голосовое сообщение. 
ВЕРА
Халявин, у тебя четыре часа! Если за это время я не увижу денег, вся информация будет в прессе!
ХАЛЯВИН
Черт, черт, черт!
Срывается с места, судорожно мечется по комнате, что-то ищет? Выбегает из квартиры.
КВАРТИРА СИНЕКУРОВА - ДЕНЬ.
Звук льющейся воды. Звонок. Еще один. Из-за двери слышен голос Халявина.
ХАЛЯВИН
Вера… Открой! Это я, Халявин… Вее-ра.
Стук, дверь медленно открывается. В комнату заглядывает Халявин, услышав звук воды.
ХАЛЯВИН
А, ты в душе!
Халявин с интересом осматривает обстановку.
ХАЛЯВИН
Должен признаться, ты меня удивила. Шантаж, серьезно? 
Халявин достает из кармана фляжку, делает несколько крупных глотков.
ХАЛЯВИН
Одобряю, молодец! Я принес деньги. 
Достает из кармана сверток, бросает на стол. 
ХАЛЯВИН
Только давай быстрей, у меня нет времени.
Халявин в ожидании берет со стола пульт и включает телевизор. На экране Борзописцева.
БОРЗОПИСЦЕВА
Мы анонсировали специальный выпуск, посвященный директору строительного холдинга «Улыбка», господину Халявину на завтра, но в распоряжение нашего канала попала очень интересная запись, и мы решили, что ждать не стоит. Уж, слишком серьезный оборот принимает дело! Предлагаю вам самим оценить происходящее.
ГОЛОС ХАЛЯВИНА
Курица безмозглая, еще одно кривое слово в адрес моего холдинга, и ты вылетишь с работы… С волчьим билетом! Дура! Ты хоть представляешь, кто за мной стоит? Фамилия Теневой тебе ни о чем не говорит? Целый замминистра! Он в пыль тебя сотрет!
Халявин, в ужасе выключает телевизор. 
ХАЛЯВИН
 Сука!.. Вера, давай быстрей, у меня нет времени!
Халявин делает пару шагов по квартире, замечает что-то в смежной комнате, бросается туда.
ХАЛЯВИН
 Вера…
Появляется с Верой на руках, кладет женщину на пол, наклоняется над ней.
ХАЛЯВИН
Вера!.. Вставай!
Пытается поставить женщину на ноги. Безуспешно.
ХАЛЯВИН
Вставай, тебе говорят! 
Легонько хлопает женщину по щеке.
ХАЛЯВИН
Ну же!
Протягивает руку к горлу Порхайко, ищет пульс.
ХАЛЯВИН
Пожалуйста…
Не нащупав пульса, одергивает руку, замечает, что она в крови. В ужасе закрывает лицо руками, монотонно твердит. 
ХАЛЯВИН
Нет, нет, нет…
Убирает руки, открывает измазанное кровью лицо. Смотрит на мертвую женщину. Медленно встает, делает несколько шагов к зрителю. Судорожно вытирает руки об одежду, оставляя кровавые разводы.
ХАЛЯВИН
Документы!
Быстрым шагом идет в смежную комнату. Оттуда слышны звуки открывающихся шкафов, выдвигаемых ящиков. В дверном проеме появляется Халявин, смотрит на распростертую на полу Порхайко.
ХАЛЯВИН
Куда ты спрятала документы? Говори, сука! 
Начинает искать, переворачивая все вверх дном.
ХАЛЯВИН
Я все равно найду!
На телефон Порхайко приходит голосовое сообщение. Халявин слушает запись.
ГОЛОС СИНЕКУРОВА
Я не смогу быть с тобой, после того, что ты сделала. Поэтому уезжай, забирай ребенка и уезжай! Я не буду чинить препятствия… Но ты была права! Наша дочь должна получить от жизни все лучшее! И я обеспечу ей это!.. Спасибо, за тот урок, который ты мне преподала. Благодаря тебе, с моих глаз упала пелена! Целую и прощай!
Входная дверь резко открывается. В квартиру заглядывает растрепанный, забрызганный кровью Силовичный.
МАЙОР
Где он?!
Силовичный видит распростертую на полу женщину, переводит взгляд на Халявина.
МАЙОР
Какого черта?!.
Силовичный подходит к телу Порхайко, присаживается на корточки, ищет пульс. Встает делает пару шагов к Халявину, тот пятится.
ХАЛЯВИН
Это не я! Когда я пришел, она…
МАЙОР
Руки!
Халявин смотрит на тело, поворачивается к майору, в глазах оцепенение.
МАЙОР
Руки, я сказал!
Халявин, механически протягивает руки, Силовичный надевает наручники и силой усаживает Халявина на кровать.
 МАЙОР
Сидеть!
Достает из кармана телефон, набирает номер, отходит от безучастного Халявина, осматривает квартиру.
МАЙОР
Дежурный? Майор Силовичный. Группу, по адресу улица Надежды тринадцать… Здесь похоже убийство… Да. Я на месте…
Кладет телефон в карман поворачивается к Халявину.
МАЙОР
Рассказывай! 
Халявин сидит, уставившись в одну точку.
МАЙОР
Ну!..
Подходит к Халявину, берет его за грудки, встряхивает.
ХАЛЯВИН
Этого не может быть!
Силовичный отпускает Халявина, окидывает взглядом беспорядок.
МАЙОР
Что ты здесь искал?
ХАЛЯВИН
Документы. Но этого, просто не может быть!
МАЙОР
Какие документы?
ХАЛЯВИН
Компромат. Это сон?
МАЙОР
Нашел?
Подходит к безучастному Халявину, обшаривает карманы.
МАЙОР
Не нашел!
Халявин переводит взгляд на тело Порхайко.
ХАЛЯВИН
Дежавю…
Силовичный в поисках документов осматривает квартиру, видит сверток с деньгами.
МАЙОР
О! А, это что?
Подходит к Халявину, сует ему в нос сверток.
ХАЛЯВИН
Деньги… Забирай.
МАЙОР
Твои?
Халявин пальцем показывает на Порхайко.
ХАЛЯВИН
Ее!
Силовичный бросает сверток на кровать, прохаживается по комнате.
МАЙОР
Хочешь, я расскажу, как все было?
ХАЛЯВИН
Нет.
МАЙОР
Она тебя шантажировала, ты принес деньги, чтобы выкупить компромат… И? Что? Она захотела больше? Не отдала тебе документы? Так было? Поэтому ты ее убил?
Силовичный аккуратно, двумя пальцами, поднимает с пола пульт от телевизора, показывает Халявину.
МАЙОР
Рассвирепел и ударил ее пультом? А, потом…
ХАЛЯВИН
Потом она упала… Я подошел к ней… Сел на корточки… Посмотрел в глаза… Мне стало страшно… Никогда не забуду, как она смотрела на меня!.. Тогда я схватил ее за горло… И душил… Долго… Пока она не перестала дергаться… И еще…
МАЙОР
Тварь!
ХАЛЯВИН
Но Веру я не убивал, когда я пришел она уже была мертва!
Халявин вскакивает, бросается к Силовичному, скованными руками пытается схватить его за одежду.
ХАЛЯВИН
Понимаешь? Уже!.. А потом пришел ты…
Это судьба!.. Воздаяние!..
Силовичный отдирает от себя Халявина и тащит его к выходу.
ХАЛЯВИН
Я знаю кто убил Веру. Это он! Слышишь?.. Это он!.. 
Халявин пытается вырваться.
 ХАЛЯВИН
Отпусти меня! Его надо остановить! Сейчас же… Ну… Иначе он станет мной!.. И все повторится…
Уходят.
УЛИЦА - ДЕНЬ.
Из-за кулис слышен голос Синекурова.
ГОЛОС СИНЕКУРОВА
… Но ты была права! Наша дочь должна получить от жизни все лучшее!  И я обеспечу ей это!
На сцену выходит Синекуров, в руках телефон.
 СИНЕКУРОВ
И я обеспечу ей это!.. Спасибо, за тот урок, который ты мне преподала. Благодаря тебе, с моих глаз упала пелена! Целую и прощай!
Не успевает положить телефон в карман, раздается звонок
СИНЕКУРОВ
Да, алее.
ЖЕНСКИЙ ГОЛОС
Здравствуйте, с вами будет говорить, господин Теневой. Соединяю.
ТЕНЕВОЙ
Вы игрок, Синекуров. Рисковый игрок! В достаточно сложной ситуации, вы сделали очень смелый ход… Но, единственно верный! Судя по тому, что вы прислали мне оригиналы документов, копий не существует.
СИНЕКУРОВ
Нет.
ТЕНЕВОЙ
Неплохое досье собрала твоя бывшая. Впредь будем осторожнее… Я собрал сведения о тебе. Знаешь, что меня смутило?
 СИНЕКУРОВ
Вас смутило, что все меня характеризуют, как сверх принципиального, кристально честного и высокоморального альтруиста.
ТЕНЕВОЙ
Да.
СИНЕКУРОВ
Так и было. До последнего времени…
Знаете, с детства при слове мораль, я представлял себе хрусталь… В советское время. Есть у всех, стоит на полке, на самом видном месте… Раз в год его торжественно достают, отмывают от пыли и ставят на стол. Но в быту, предпочитают пользоваться обычным фарфором. Долго не мог понять почему? Теперь дошло, - не выгодно, он очень хрупкий!
ТЕНЕВОЙ
Именно.
СИНЕКУРОВ
И, я решил свой хрусталь оставить на полке. Сохранней будет.
ТЕНЕВОЙ
Ну, что ж, поздравляю, с понедельника, ты занимаешь должность директора холдинга, приказ уже готовится.
Короткие гудки, Синекуров уходит.
На середину сцены выбегает высокий, статный мужчина со скованными за спиной руками, задыхаясь от быстрого бега, он спрыгивает с помоста в зрительный зал, обводит сидящих мутным взором. Подбегает к одному из зрителей.
МУЖЧИНА
Помогите… Прошу вас… 
Идет вдоль первого ряда.
МУЖЧИНА
Пожалуйста, помогите… Люди вы или нет? Я не убивал Веру!.. Она давно умерла… Так происходит каждый раз. Только имена меняются. Сегодня Вера, в прошлый раз была Надя… В следующий, наверное, будет Люба… И опять по кругу! Почему вы не верите мне? А?..
Мужчина поднимается обратно на сцену. Слышны голоса.
ГОЛОСА
Вот он! Осторожно!..
В зале появляются несколько человек в медицинских халатах.  
ГОЛОСА
Отрежьте ему путь!
Из-за кулис выходит полицейский в форме, он тяжело дышит. Мужчина оглядывается через плечо, падает на колени и поднимает глаза к небу.
МУЖЧИНА
Господи, скажи им! В этот раз не я… Почему ты молчишь, Господи?
Люди в медицинских халатах поднимаются на сцену с двух сторон и, одновременно с подошедшим полицейским, набрасываются на мужчину и волокут его к стоящей посередине сцены кровати. Мужчина отбивается.
МУЖЧИНА
Да поймите вы, Веру убил Синекуров, а я - Халявин!
ГОЛОСА
У кого шприц?.. У меня. Так, что ты стоишь? Коли!
Один из медиков достает из кармана шприц, выдавливает из него воздух.
МУЖЧИНА
Вам его не остановить!
МЕДИК
Держите его крепче!
Ставит укол. Сразу обмякшего мужчину аккуратно кладут на кровать.
 ЗАТЕМНЕНИЕ.
Синекуров приходит в себя, садится на кровати и с удивлением озирается, встает ощупывает стены.
СИНЕКУРОВ
Где я? 
Стучит кулаком в дверь. Звука удаов не слышно.
СИНЕКУРОВ
Эй, кто-нибудь… Откройте! Что, вообще происходит?
 ХАЛЯВИН
(на распев)
Си-не-кууу-ров.
Не шуми, тебя все равно никто не слышит.
Синекуров резко оборачивается.
СИНЕКУРОВ
А… Кто здесь?..
ХАЛЯВИН
  Ха-ха-ха…
СИНЕКУРОВ
Почему я слышу тебя, но не вижу?
ХАЛЯВИН
Потому что в тюрьме нет зеркал.
СИНЕКУРОВ
В тюрьме? Зер… Хочешь сказать, что ты это…
ХАЛЯВИН
Да!
Ходит по камере.
СИНЕКУРОВ
Нет, нет! Ты-Халявин, а я Синекуров! Бред!..
ХАЛЯВИН
Неужели я один вижу, как мы похожи?.. Спроси…
Синекуров оборачивается, подходит к краю сцены.
СИНЕКУРОВ
Мы похожи?
Возвращается на место.
СИНЕКУРОВ
А, знаешь это даже забавно! Раздвоение личности?
ХАЛЯВИН
Ха! Нет, скорей перетекание!..
СИНЕКУРОВ
Но, каким образом?
ХАЛЯВИН
Хороший вопрос! Чисто технически, наш мозг сейчас находится под воздействием сильнодействующих препаратов… Думаю это галлюцинация…
СИНЕКУРОВ
Значит тебя не существует?
ХАЛЯВИН
(с усмешкой)
Не… Наоборот! Не существует тебя!.. Ты - всего лишь воспоминание… Мираж… Упрек… А, может Господь таким образом дает мне возможность побывать в теле… 
Синекуров следит глазами за мнимыми передвижениями собеседника.
СИНЕКУРОВ
Остановись! И объясни, какого черта, вместо того, чтобы принимать дела, в качестве нового директора холдинга, я оказался в тюрьме? 
ХАЛЯВИН
«Крошка сын к отцу пришел…»
Странное время! Не находишь? Даже, умным людям приходится объяснять элементарное, указывать пальцем на то, что вроде бы всем известно с детства… 
Гнев, гордыня… Ты поддался им и решил мстить.
СИНЕКУРОВ
Ты забрал у меня Веру, ты забрал у меня работу… Ты забрал у меня… меня!
хАЛЯВИН
А, взамен…
СИНЕКУРОВ
А, взамен, я забрал все, что делало тебя, тобой! Деньги, власть, положение…
ХАЛЯВИН
Маленькое уточнение! Не просто забрал, а забрал себе!..
СИНЕКУРОВ
Да! Я понял, что привело меня к столь печальной ситуации. Отсутствие денег и того положения, которое они дают в обществе! Я спросил себя:
(выделить)
 «если ты такой умный, почему ты такой бедный?» Ответ был очевиден! Моральные скрепы.
ХАЛЯВИН
Скрепы?!
СИНЕКУРОВ
Именно! Устаревший подход… Я просто не вписывался в современный мир…
ХАЛЯВИНЧ
И ты избавился от них.
СИНЕКУРОВ
Да! И, знаешь, еще никогда мой мозг не работал так хорошо. Так чисто! Пришли ясность, покой, гармония. Исчезли сомнения, будто кто-то меня освободил, забрал лишнее… Удивительное чувство!.. В тот день я решил сделать столько денег, сколько нужно, чтобы ни одна женщина не посмела от меня уйти… И ни одна тварь не могла у МЕНЯ что-то отнять!.. Деньги! Только они дают полную свободу, власть, возможность прожить эту жизнь правильно!
ХАЛЯВИН
Да? Я бы поспорил насчет свободы, но отчасти правильно. И то, если верить, что жизнь человека ограничивается лишь коротким пребыванием на этой Земле. А, вернее не верить… Идиот!
Это решение убило тебя. Синекуров умер, закончился!  Не понимаешь?!
Синекуров отрицательно качает головой
ХАЛЯВИН
Пока ты убивал Веру, я забирал твое тело!
СИНЕКУРОВ
Что? Я не убивал! Это ты…
ХАЛЯВИН
(усмехнувшись)
Это был день моего рождения. Но решение принимал ты!  Смотри…
Из смежной комнаты появляется Порхайко с папкой в руках, протягивает ее Синекурову.
ВЕРА
Смотри.
Синекуров просматривает документы.
СИНЕКУРОВ
Ого! Не кисло!
ВЕРА
Ты сюда смотри! Какие фамилии!
СИНЕКУРОВ
Теневой! Откуда это у тебя?
ВЕРА
Не важно откуда! Важно то, ЧТО можно за них получить! 
СИНЕКУРОВ
Не понял.
Порхайко достает телефон, записывает голосовое сообщение.
ВЕРА
Халявин, у тебя четыре часа! Если за это время я не увижу денег, вся информация будет в прессе!
Синекуров подходит к Вере, глядя в глаза, забирает у нее из руки телефон и бьет им по голове женщины. С коротким вскриком, Вера падает на пол. Синекуров спокойно вытирает телефон и вкладывает его в руку Порхайко. Аккуратно собирает документы в папку. Раздается стон. Синекуров оборачивается на пришедшую в себя Веру. Медленно подходит к ней, опускается на корточки. Смотрит в глаза ничего непонимающей женщине. Берет ее руками за горло.
ВЕРА
(с хрипом)
Что ты делаешь?
СИНЕКУРОВ
Становлюсь тем, кем ты хотела. Видишь ли, я найду этим документам лучшее применение… А, заодно отомщу тебе и твоему любовнику! Ты же не думала, что я прощу вас? Вы убили моего ребенка!
Голова Веры запрокидывается назад, женщина перестает дергаться, подержав ее в таком положении, еще какое-то время, Синекуров отпускает горло жертвы, деловито проверяет пульс. Встает, забирает папку с документами и бросает взгляд на Веру.
СИНЕКУРОВ
Чистый разум! Никаких эмоций и моральных примесей. Бойтесь своих желаний, они имеют свойства сбываться!
Идет к кровати. Садится.
СИНЕКУРОВ
Я убил Веру! В голове не укладывается…
ХАЛЯВИН
А, ты думал будет по-другому? Значит ты глуп… Ты глуп, потому что Я - твоя самая большая глупость. Ты слаб! Потому что, прости, но я съел твою совесть! Ты жалок, в своей попытке уйти от правды! 
СИНЕКУРОВ
(сам с собой, тихим голосом)
Паразит! Ты самый обыкновенный паразит! … Грибок! Зараза… Так легко и незаметно вполз и сожрал все… 
ХАЛЯВИН
Дают-бери! Но это еще не все. Я добился всего, чего хотел ты! Деньги, власть, положение в обществе людей с психологией, нет, философией потребителя! Казалось бы, все! Жри! Потребляй от пуза! Ха! Но однажды утром я проснулся и понял, что не могу различать вкусы! Вообще! Оцени иронию!
СИНЕКУРОВ
У тебя есть ответы на все вопросы? Откуда?
ХАЛЯВИН
Я проживаю эту историю второй раз, но в другой ипостаси. Видишь ли, когда-то я точно также получил свою должность, точно также убил свою веру, точно также подставил своего начальника… Еще одна ирония от Бога!
СИНЕКУРОВ
С каких пор ты веришь в Бога?
ХАЛЯВИН
С тех пор как узнал, что дьявол существует!
Пауза.
СИНЕКУРОВ
Значит ты все равно выиграл?
ХАЛЯВИН
(рычит от злости)
Ааааа. Идиот! Мы оба проиграли… Создав меня, ты забрал выбор у себя, а мне не отдал! И оставил лишь одну опцию! … Знаешь, как легко делать глупости, будучи умным? … И как тоскливо? Механически, без остановки делать глупости… Это больно мразь! Ненавижу! День за днем, я буду медленно съедать тебя!..
СИНЕКУРОВ
Не выйдет, сегодня все закончится.
ХАЛЯВИН
Ты не можешь уничтожить меня. Халявины бессмертны! Я - твоя сущность! А, ты теперь, всего лишь обертка… Причем, не лучшая!
СИНЕКУРОВ
Ну, что ж, сущность, попробуй, помешай мне!
(кричит)
Господи прости!
Накидывает петлю на шею. Вешается. ЗТМ. На сцене появляются гастарбайтеры, в строительных робах и кепках, с логотипом «строительный холдинг Улыбка». Начинают разбирать декорацию. Один из них, слегка прихрамывая, вынимает Синекурова из петли, укладывает на «каталку», какие используют в больницах. Смотрит в лицо умершему.
ГАСТАРБАЙТЕР
(с акцентом)
Всю жизнь воровал? Воровал. У хороших людей воровал? Воровал. У плохих людей воровал? Воровал. Сам у себя воровал? Воровал! Вот… А, теперь лежишь такой удивленный!!
ЗАНАВЕС. 
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